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Завтра откроется занавес, и он снова вый-

дет на сцену. В который это будет раз?
Трудно сказать. Да и не в статистике глав-

ное. 35 лет отдал артист Сергей Иванович

і Карникола любимому искусству. 35 лет про-

работал он в родном своем Крымском теат-

ре имени М. Горького. И завтра у артиста

особенный день — в театре соберутся те,

кому он отдает свое творчество. Соберутся,
чтобы сказать доброе слово человеку, ак-

теру, гражданину, чтобы отметить 50-летие

со дня его рождения и 35-летие сцениче-

ской деятельности.

Редакция «Крымской правды» от имени

своих читателей поздравляет Сергея Ива-

новича с юбилеем, желает ему доброго здо-

ровья и больших творческих достижений.

С Сергеем Ивановичем

Карниколой мы встретились в

его артистической уборной: ак-

тер готовился к предстоявшему

в этот вечер спектаклю «Учи-

тель танцев». Те, кто видели

этот спектакль, не могли не

запомнить образ Тебано, соз-

данный артистом. Но, конечно,.

вряд ли кому-нибудь из зрите-

лей довелось присутствовать

при том процессе, когда соз-

дается внешний облик героя. А

как удивительно . это таин-

ство преображения! Только

что перед тобой сидел человек,

ничем во многом не отличаю-

щийся от людей того же возра-

ста. И вот он уже лыс, и тор-

чат в стороны космы седова-

тых волос. И нос вдруг при-

нимает другую форму. И появ-

ляются задорные усики, бород-
ка. А вместе с тем уже по-ино-

му смотрят глаза, и какой-то

у них особый прищур...

— Прежде всего, — говорит

Сергей Иванович, — не верьте

моим юбилейным афишам. Мне

действительно исполняется

пятьдесят лет, скрывать тут не-

чего, я не женщина. Но вот

творческая дата несколько

округлена. Жизнь моя связана

с крымским театром уже три-

дцать восемь лет, с тех пор, как

в двенадцать лет я стал уче-

ником художника-оформителя
спектаклей. В пятнадцать

лет я самостоятельно офор-
мил свой первый в жиз-

ни спектакль — «Путь да-

лекий». И какое это было

подлинное счастье, когда в

1938 году мне была поручена,

впервые в моей жизни, доволь-

но значительная роль в спек-

такле «Доктор Калюжный»!

Здесь уже началась моя актер-

ская судьба, хоть ей пришлось

в дальнейшем перенести нема-

ло испытаний... /

Труднейшим испытанием бы-

ла, конечно, война. От Крас-
нозаводска до Б.ерлина про-

шел ее с автоматом в руках

гвардии старший сержант Кар-
никола. Несколько ранений, ор-

ден Красной Звезды, почетный

значок «Снайпер», медали —

вот те «трофеи», с которыми

вернулся артист-солдат в свой

театр. А здесь пришлось все

начинать сначала. Ведь мало

кто знал и помнил того дово-

енного юношу, который играл

в спектаклях, оформлял их,

как художник, писал музыку к

постановкам.

Он и начал заново, как

художник. Сегодня фотогра-
фии с фрагментами оформле-
ния «Принцессы Турандот»
публикуются в книгах, служат

в какой-то мере образцом для

театральных художников. Бо-

лее ста спектаклей оформил
Сергей Иванович в театре им.

М. Горького. А вместе с тем

зрители заново знакомились с

К'арниколой-актером, своеоб-

разным и оригинальным худо-

жником сцены.

— Меня всегда привлекали

комические образы, — говорит

артист.

Это, конечно, так. Достаточ-
но вспомнить того же Тебано

из «Учителя танцев», шута из

«Цимбелина», генерала Тана-

ку из «Порт-Артура» и десятки

других ролей, сыгранных арти-

стом. Но есть в его творчестве,

в душевном его облике что-то,

что заставляет вспомнить о

«чеховском» настроении.

Сквозь комизм проглядывает

драматическое начало. И пер-

сонаж вызывает уже не только

смех, но и заставляет заду-

маться. В этом сказывается

великолепное понимание акте-

ром человеческой души, его

стремление в каждой; дчжс са-

мой маленькой рели найти те

черты, те глубины, которые за-

ставляют зрителя размышлять,

сочувствовать. переживать.

Карникола — комический ар-

тист. Но вот он выходит на

сцену в спектакле «Дело, кото-

рому ты служишь», и сотни

зрителей напряженно следят за

судьбой капитана Амираджи-
би, захваченные ее драматиз-

мом. В этом сказывается под-

линное искусство перевоплоще-

ния — не внешнего, хотя это

тоже имеет громадное значе-

ние, но внутреннего, того пере-

воплощения, которое творит

многовековую магию театра.

Но вместе с тем говорить о

Карниколе только как об ар-

тисте — значило бы говорить

только об одной — пусть глав-

ной — стороне его творчества.

Детишки, которые любуются
изо дня в день замечательной

сказочной скульптурной груп-

пой в Симферопольском дет-

ском парке, Русланом и Ведь-

мой, заколдованной Головой и

Людмилой, могли бы предъ-

явить свои претензии: ведь это

именно Карникола — автор

персонажей сказочного уголка.

А сколько радости доставляет

им Карникола-художник в дет-

ских спектаклях! Кот в

«Дудочке-самогудочке», царь

в «Тайне Черного озера», ле-

ший в «Василисе прекрасной»
— это тоже создано им, несет

радость, трогает и волнует.

Человек большой внутренней
культуры, широкого круга ин-

тересов, влюбленный в твор-

чество художников-передвиж-

ников и музыку Бетховена и

Чайковского, Глинки и Шопе-

на, Сергей Иванович Карнико-
ла обладает подлинным даром

педагога, доброго наставника:

многие молодые артисты теат-

ра нашли в его лице чуткого

советчика, щедрого помощ-

ника.

...Артисту пятьдесят лет.

Творческая зрелость достигну-

та уже давно, но новые

творческие высоты, конечно,

еще впереди.

— Моя главная цель, глав-

ное стремление, — говорит ар-

тист, — создание правдивых и

достоверных образов. Малей-

шая фальшь—это уже неправ-

да. Хотелось бы, чтобы наша

драматургия давала актеру

возможность играть объемные,

многогранные, глубокие ' роли

наших современников, замеча-

тельных людей, которые до-

стойны и лучших песен, и луч-

ших ■ спектаклей. Что касается

классики, то хотелось бы сыг-

рать роль, совмещающую в се-

бе глубину характера с внеш-

ней выразительностью, напри-

мер, роль Квазимодо в «Собо-

ре Парижской богоматери»
Виктора Гюго. Это; так ска-

зать, в порядке мечты. А глав-

ное, во всякой, даже самой,

казалось бы, незначительной

роли находить те зерна, кото-

рые, образно говоря, прорастут

в душе зрителя благодарными
всходами...

И вот к концу беседы пере-

до мною — совершенно иной

человек. Грим наложен. Наки-

нут на плечи плащ. Озорной
старик Тебано галантно при-

кладывает руку к сердцу и

просит прощения: ему пора на

сцену. Счастливого выступле-

ния, хорошего успеха!
«Человек, имеющий талант,

уже обречен подвигу творчег

ства. В нем горит тот огонь,

который будет его толкать всю

жизнь, до последнего вздоха,

к творческой эмоции».

Эти замечательные слова,

высказанные в одной из бесед

К. С. Станиславским, можно с

полным основанием отнести к

Сергею Ивановичу Карниколе,
нашему земляку, прекрасному

артисту, человеку, наделенно-

му большим и добрым даром

нести людям радость.

В. СОЛОВЬЕВ.

* * *

На снимках: С. И. Карникола;
в его исполнении — шут из

«Цимбелина» и старик из «Ва-

силия Теркина».

Фото Л. Яблонского.


